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PRILOG 

Prijedlogu  

UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA 

o izmjeni Uredbe (EU) 2016/399 u pogledu primjene sustava ulaska/izlaska 

 

PRILOG 

Prilozi Uredbi (EU) br. 2016/399 mijenjaju se kako slijedi: 

1. Dio D dodaje se Prilogu III.: 

 

„DIO D 

Dio D1: ABC staze za građane EU-a, EGP-a i Švicarske 

 

 

Zvijezde nisu potrebne za Švicarsku, Lihtenštajn, Norvešku i Island 
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Dio D2: ABC staze za državljane trećih zemalja 

 

 

Zvijezde nisu potrebne za Švicarsku, Lihtenštajn, Norvešku i Island 

Dio D3: ABC staze za sve putovnice 

 

 

Zvijezde nisu potrebne za Švicarsku, Lihtenštajn, Norvešku i Island” 

 

2. Prilog IV. mijenja se kako slijedi: 

(a) točka 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Ako je to izričito predviđeno njezinim nacionalnim zakonodavstvom, država članica može 

pri ulasku i izlasku otisnuti pečat u putne isprave državljana trećih zemalja koji su nositelji 

boravišne dozvole koju je izdala ta država članica u skladu s člankom 11. Osim toga, 

sukladno Prilogu V. dijelu A, ako je državljanima trećih zemalja zabranjen ulazak u skladu s 

člankom 14., službenik graničnog nadzora otiskuje ulazni pečat u putovnicu poništavajući ga 

tako da ga prekriži neizbrisivom crnom tintom, a na desnoj strani, nasuprot njemu, također 

neizbrisivom tintom upisuje slovo (slova) koje odgovara razlogu (razlozima) zabrane ulaska, 

a popis tih slova naveden je u standardnom obrascu za zabranu ulaska iz dijela B Priloga V.” 
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(b) dodaje se sljedeća točka 1.a: 

„Specifikacije tih pečata utvrđene su Odlukom Schengenskog izvršnog odbora SCH/COM-

EX (94) 16 rev i SCH/Gem-Handb (93) 15 (POVJERLJIVO).” 

(c) točka 3. zamjenjuje se sljedećim: 

„3. Ako je ulazak zabranjen državljaninu treće zemlje koji podliježe obvezi posjedovanja 

vize, pečat se u pravilu otiskuje na stranicu suprotnu od one na koju je unesena viza. 

Ako se ta stranica ne može iskoristiti, pečat se otiskuje na sljedećoj stranici. Pečat se ne 

otiskuje u području koje se strojno očitava.” 

3. Prilog V. dio A mijenja se kako slijedi: 

(a) točka 1.(b) zamjenjuje se sljedećim: 

„(b) za državljane trećih zemalja kojima je zabranjen ulazak radi kratkotrajnog boravka 

[odnosno boravka na temelju vize za privremeni boravak] podaci o zabrani ulaska upisuju se 

u EES u skladu s člankom 6.a stavkom 2. ove Uredbe i člankom 16. [Uredbe o uspostavi 

sustava ulaska/izlaska (EES)]. Osim toga, službenik graničnog nadzora otiskuje ulazni pečat u 

putovnicu poništavajući ga tako da ga prekriži neizbrisivom crnom tintom, a na desnoj strani, 

nasuprot njemu, također neizbrisivom tintom upisuje slovo (slova) koje odgovara razlogu 

(razlozima) zabrane ulaska, a popis tih slova naveden je u standardnom obrascu za zabranu 

ulaska iz dijela B ovog Priloga;” 

(b) točka 1.(d) zamjenjuje se sljedećim: 

„(d) državljanima trećih zemalja čije se zabrane ulaska ne upisuju u EES službenik graničnog 

nadzora otiskuje ulazni pečat u putovnicu poništavajući ga tako da ga prekriži neizbrisivom 

crnom tintom, a na desnoj strani, nasuprot njemu, također neizbrisivom tintom upisuje slovo 

(slova) koje odgovara razlogu (razlozima) zabrane ulaska, a popis tih slova naveden je u 

standardnom obrascu za zabranu ulaska iz dijela B ovog Priloga. Osim toga, za te kategorije 

osoba službenik graničnog nadzora evidentira svaku zabranu ulaska u evidenciju ili popis 

navodeći osobne podatke i državljanstvo dotičnog državljanina treće zemlje, podatke iz 

dokumenta kojim se državljaninu treće zemlje odobrava prelazak granice te razlog i datum 

zabrane ulaska;” 

(c) dodaje se sljedeća točka 1.e: 

„(e) Praktični postupci za otiskivanje pečata navedeni su u Prilogu IV.” 

 


